
1940. aasta 21. juuni tähistas 
suurt pööret eesti rahva elus.. 
Selle päeva sündmused murd­
sid kodanluse poliitilise võimu 
selgroo ja märkisid töörahva 
võimu kujunemise algust. Algas 
sotsialistlik revolutsioon Eestis.

Kuu aega hiljem, 21. juulil 
1940 kuulutas Riigivolikogu töö­
rahva tahtel Eesti Nõukogude 
Sotsialistlikuks Vabariigiks. 
Deklareeriti, et ainult nõu­
kogude võim võib kindlustada 
rahu, tööd, leiba ja vabadust 
töörahvale, et ainult nõu­
kogude võim võib kindlustada 
meie maa poliitilise, majandus­
liku ja kultuurilise õitsengu.

Augustis 1940 astus Eesti Nõu­
kogude Sotsialistlike Vabariiki­
de Liitu.

Nõukogude vabariigi loomine 
tähistas ürituse triumfi, mille 
eest eesti töörahvas oli Kom­
munistliku Partei juhtimisel 
võidelnud Suure Sotsialistliku 
Oktoobrirevolutsiooni ajal, Ees­
ti Töörahva Kommuuni päevil 
ja Eesti kodanluse perioodil.

Fašistliku Saksamaa kallale­
tungi järel pidas eesti rahvas 
koos kõigi Nõukogude rahvas­

tega ennastsalgavat, sangarlik­
ku võitlust fašistlike anastaja­
tega. Koos vennasrahvaštega 
parandati sõjahaavad ja asuti 
hoogsalt arendama majandust, 
edendama kultuuri ja haridust.

Need on üldteada faktid, mi­
da aga ikka ja ikka meenuta­
takse. Need on meie Eesti Nõu­
kogude Sotsialistliku Vabariigi 
sünni päevad ja selle sünniga 
kaasaskäinud valud ning rasku­
sed.

Koos üldhariduse parendami­
sega hakati laiendama ka kõrg­
haridust. EK(b)P IV kongressil
1941. aastal võeti vastu detailne 
abinõude plaan haridussüstee­
mi ümberkorraldamiseks, kus­
juures eriline tähtsus anti teoo­
ria ja praktika ühtsusele ning 
teadusliku töö ja õppetöö tihe­
dale seosele sotsialistliku üles­
ehitustöö praktikaga. Sama 
tähtsaks probleemiks oli tead­
laste ja professorite-õppejõudu- 
de ulatuslik koolitamine, 
et luua tingimused tootmisspet- 
sialistide ettevalmistamiseks. 
Kongress pööras rohkesti tä­
helepanu ka üliõpilaste poliiti­
lisele kasvatusele.
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Kasutati loovalt vennasvaba­
riikide kogemusi. Nii viibis Tal­
linna Tehnikaülikooli rektor 
professor J. Nuut Leningradi 
ja Moskva tehnikakõrgkoolides, 
kus ta sõlmis kasulikke koos­
töölepinguid, Tallinna Tehnika­
ülikoolis, mis 3Q. aprillil 1941 
nimetati ümber Tallinna Polü- 
tehniliseks Instituudiks, mindi 
üle uutele Õppeplaanidele. Moo­
dustati uusi kateedreid ja ha­
kati õpetama uusi erialaaineid.

Kommunistliku Partei ja 
Nõukogude valitsuse suunamisel 
tehti ulatuslikku selgitustööd 
töölisnoorsoo hulgas, et asu­
taks õppima kõrgõppeasutus-

tesse. Õppemaksust ~ vabasta­
mine, stipendiumide maksmine, 
ühiselamute organiseerimine — 
need olid nõukogude võimu vä­
ga tähtsad sammud, mille ra­
kendamine oli võimalik nüüd 
ka Eestis.

Radikaalsed muudatused toi­
musid ka kasvatustöös. Üheks 
olulisemaks uuenduseks oli 
korporatsioonide likvideerimine 
ning üliõpilaste ideelis-poliitili- 
ne juhtimine komsomoli- ja 
ametiühinguorganisatsiooni kau­
du.

Suurem osa vanast intelli­
gentsist toetas nõukogude või­
mu ja võttis omaks marksistlik- 
leninliku maailmavaate. Vaba­
riigi parteiorganisatsioon toetus 
selle kaadri kõige eesrindliku­
male osale, kes oli oma elu 
tihedalt sidunud rahvaga.

Need olid kõrgkooli ja ka TPI 
probleemid Nõukogude Eesti 
sünniaegadel.

Oleme praegu jõudnud nii­
kaugele, et tehnilise kõrghari­
dusega spetsialistid vabariigis 
on enamuses TPI lõpetanud. 
Meie kooli seinte vahelt ellu

läinud inimesed ei ole mitte 
ainult saanud tehnilist hari­
dust, vaid on omandanud ka 
tugevad ideelis-poliitilised veen­
dumused, Seda tõestab meie 
vilistlaste töötamine mitmetes 
vabariigi kõrgemates partei- ja 
valitsusorganites. Siinkohal 
tooksin ainult ühe näite: Eesti 
NSV Ülemnõukogu alalises or­
ganis, Ülemnõukogu Presiidiu­
mis on ühendatud vabariigi juh­
tivate töötajate ja otseselt toot­
mistöötajate kogemused. Koos 
partei- ja riigitegelastega la­
hendab Eesti NSV Ülemnõuko­
gus tähtsaid riigiasju TPI kas­
vandik, praegune rektor Boris 
Tamm.

40 aastat nõukogude võimu 
Eestis on kujukas näide väike­
rahva saatusest sotsialistlikus 
ühiskonnas. Eesti NSV kodanik 
tunneb end oma maa ja tulevi­
ku peremehena, on sügavalt hu­
vitatud ühiskonna probleemi­
dest ning töötab jõudu sääst- 
mata kommunismi hüvanguks.

Parteikomitee sekretär 
AADU TALTS,

Esmaspäeval, 16. juunil kor­
raldasid EKP Keskkomitee, Ees­
ti NSV Ülemnõukogu Presii­
dium ja Eesti NSV Ministrite 
Nõukogu piduliku vastuvõtu 
kõrgkoolide parimatele lõpeta­
nutele. Eesti NSV Ülemnõukogu 
istungisaali Toompeal tulid 
need, kes õpinguaastail olid 
silma paistnud aktiivsusega 
teadmiste omandamisel,.hooliku­
sega ning osavõtuga ühiskond­
likust tööst ja teaduslikust te­
gevusest. Sel kevadel said neist 
diplomeeritud spetsialistid.

Kõne pidas EKP Keskkomitee 
esimene sekretär KARL VAINO. 
Muuhulgas ütles ta:

« ... 80-nda aasta lend on meie 
kõige arvukam Eestis Nõukogu­
de võimu kehtimise kõigi aasta­
te jooksul. Käesolev lend on 
kümme korda suurem kui 1940. 
aastal. Üldse on meie \ abariigis 
nõukogude võimu aastail rah­
vamai andusse, teadusse ja kul­
tuuri tulnud üle 72 000 kõrgha­
ridusega spetsialisti. Praegu on 
meie igal kümnendal töötajal 
kõrgharidus. See tuleneb Kom­

munistliku Partei ja Nõukogude 
valitsuse igapäevasest hoolitsu­
sest sirguva põlvkonna eest, 
rahvamajanduse, teaduse ja kul­
tuuri täiendamise eest noorte, 
haritud ja poliitiliselt ■ küpsete 
spetsialistidega.»

Teiste seas nimetas sm. Vai­
no heade näitajate eest õpinguis 
ja ühiskondlikus töös ka meie 
instituudi lõpetanuid: Olev Liik, 
Kaie Niglas, Ahto Kaas. Lõpuks 
soovis K. Vaino kokkutulnuile 
edukat teed, aktiivset eluhoia­
kut ja õnnelikku tööd.

Tervitussõnu ütles lõpetanuile 
ELKNÜ Keskkomitee esimene 
sekretär DONALD VISNAPUU, 
ja soovis neile loovat suhtumist 
oma töösse.

Kõrg- ja keskerihariduse mi­
nistri esimene asetäitja HEI- 
MAR PEREMEES luges ette 
käskkirja parimate autasusta­
mise kohta ministeeriumi mä­
lestusmedalitega. Medalid andis 
kätte minister ILMAR NUUT.

■TPI nüüd juba endine üliõpi­
lane RAIVO RAIDAM esines
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sõnavõtuga noorte, spetsialistide 
nimel. Ta ütles:.

«Usun, et olulisem kui täna­
sed soojad sõnad on nii vaba­
riigi juhtkonnale kui õppejõu­
dudele see, et kogu meie edasi­
ne töö ja tegevus oleks võimali­
kult edukas, et me suudaksime 
tuua maksimaalset kasu ühis­
konnale. Kõrgkoolide poolt an­
tud teadmiste ja oskustega ning 
ühiskondlik-poliitilise töö koge­
muste saamisega on loodud sel­
leks baas. Edasi tuleb omanda­
da tegeliku töö kogemused, on- 
tarvis 'end pidevalt täiendada

erialal, laiendada oma ühiskond- 
lik-poliitilist silmaringi, õppida 
Jood inimestega; Meie otsene ko­
hus on pidevalt ja leppimatult 
võidelda kõige meie ühiskonna 
jaoks võõraga, kõigi meil esi­
nevate puuduste ja väärnähtus­
tega,

62 ja poole aasta jooksul on 
meie suur kodumaa läbi käinud 
tohutu tee. 40 viimast- aastat on 
kõigi Nõukogude rahvaste ven­
nalikus peres ühise eesmärgi — 
kommunismi poole sammunud 
ka_ väike Eesti. Ning et käia 
jääv tee oleks lühem ja samm 
pikem, selleks anname ka meie 
juba esimestest tööaastatest oma 
panuse. Seejuures on vaja algu­
sest peale silmas pidada, et ju­
ba sajandivahetusel on vabarii­
gi rahvamajandus kõigil tasan­
ditel suurelt osalt meie põlv­
konna kujundada ning sellest 
tulenevat vastutust tuleb tun­
netada. Usun, et see on meile 
jõukohane.»

Vastuvõtul osalesid seltsime­
hed J. Käbin, V. Klauson, K. Le­

bedev, L. Lentsman, R. Rist- 
laan, A. Rüütel. L. Sišov. 
A. Green jt.

Vastuvõtu pidulik osa viidi 
läbi meie taidlusmajas Glehni 
lossis. Õhtu avas minister Il­
mar Nuut. Ta andis noortele 
kolm soovitust: olla nõudlik ene­
se vastu, viia kollektiivi huvid 
kooskõlla oma huvidega ja veel­
kord tõde, mis kehtib ka «va­
nade» spetsialistide kohta — 
õppida, end edasi täiendada.

Meeleolu loomiseks aitasid 
kaasa Tallinna- Muusikakesk­
kooli ansambel Helmut Anniko 
juhtimisel, ansambel Lembit 
Himma juhatusel ja tuntud 
mängujuht Mart Puust. Hu­
moorika intervjuu andsid kõigi 
kuue kõrgkooli rektorid või 
õppeprorektorid. Peo perenaine 
oli Liivi Saärnak (lõpetas TRK 
muusikapedagoogika erialal) ja 
peremees Alo Ventsel (lõpetas 
TPedI kultuurharidustöö eri­
alal).

Lehele vahendanud 
KERTU TAMMIK

JO ANN  LÕSSOV —

TPI kehalise kasvatuse kateed­
ri vanemõpetaja. Osalenud 1952. 
aastal Helsingi X V  olümpia­
mängudel, kus NSV Liidu korv- 
pallivõistkonna koosseisus (kap­
ten) saavutas hõbemedali. NSV  
Liidu teeneline meistersport­
lane 1947, NSV Liidu teeneline 
treener 195T:

Ajastu oma kiire elutempo ja 
tohutu infotulvaga on tinginud 
sellise olukorra, kus sport kõi­
ge laiemas mõttes on jäänud 
tahaplaanile. Ta on kujunenud 
omaette elukutseks. On tõusnud 
saavutuste lagi ja üha rohkem 
aega niigi suure ajadefitsiidi 
juures tuleb ohverdada spordi­
le. Siit ka soordi snptfiialisfteri- 
tus.

Aastaid tagasi sellist olukor­
da ei tuntud. Kõik endised suu­
red sportlased olid üsnagi mit­
mekülgsed. Hea korvpallur võis 
edukalt esineda ka võrkpallis

jne. Rangelt piiritletud oli hoo­
aeg. Praegu on ka selles suhtes 
kõik väga oluliselt muutu­
nud, kuna moodsad spordihallid, 
tehisjääkate jmt. lubavad vas­
tava spordialaga tegelda aasta­
ringselt.

Muutunud on ka stiimulid. 
Kui enne sõitsid turneedele 
ainult rahvusmeeskonnäd, siis 
praegu on see võimalus klubi- 
delgi.

Spordi kahjuks räägib fakt, 
et kõrgetasemelised võistlused 
on ära rikkunud pealtvaatajad. 
Arvan, et see on tingitud ka­
hest põhjusest:

* ei leidu niipalju vaba aega, 
et tulla võistlusi vaatama;

*  puudub sihikindel reklaam. 
Fikseeritakse ainult tagajärjed 
ja asi sellega piirdubki.

Kui nüüd rääkida spordi po­
sitiivsetest külgedest, siis on 
neid tõepoolest palju.

Sport. See on suhtlemisva­
hend. Kui palju uusi sõpru ja 
tuttavaid olen leidnud oma

sportlaseteel! Olen reisinud Hii­
nas, Koreas, Jaapanis, Jugoslaa­
vias, Prantsusmaal jm. Ka see 
on väga suur stiimul. Peale kõi­
ge muu õpid tundma mitmete 
maade ajalugu, elulaadi. Selle­
ga kaasneb muidugi kohustus 
osata võõrkeeli.

Võistlused iseenesest on väga 
huvitavad ning jätavad suure 
elamuse. Näiteks 1952. a. olüm­
piamängudel õnnestus kaasa 
elada kuulsa eesti matimehe Jo­
hannes Kotka maadlusele. Sa­
muti oli võimalus näha legen­
daarse tšehhi jooksja Zatopeki 
finišit ning tema abikaasa Dana 
üllatavat võitu odaviskes. Näha 
tugeva iseloomuga ja tohutu 
tahtejõuga inimesi annab sulle 
eneselegi kindlust ja tuge.

Rahvasport. Mõiste, mis peaks 
eeldama rahva tihedat sidet 
spordiga. Kuid viimasel ajal on 
muutunud see termin moenime- 
tuseks. Spordi ja rahvaspordi 
vahel on kuristik. Rahvasport

täidab rohkem tervise paranda­
mise funktsiooni.

Rahvaspordist peaksid välja 
kasvama uued spordikuulsused, 
kuid näiteks pioneerid, kes on 
suure spordi taimelavaks, ei to­
hi laagrites ujumas käia. Sport 
ei kasva määrustest, ta kasvab 
masside tegevusest, mis on küll 
stiihiline, kuid mille efekt on 
ometigi suurem.

Pika sporditee jooksul tuleb 
nii mõnigi kord ette pisut kum­
malisi ja naljakaid momente, 
mis terveks eluks meelde jää­
vad.

Kord sattusin korvi all vasta­
misi kuulsa kasahhi Vasja Ah- 
tajeviga (pikkus 2.32, kaal 
164 kg). Pealeviske võimalusi oli 
mul minimaalselt. Kuid märka­
sin, et ta reageerib petteliigu- 
tustele veidi hiljem ning paras­
jagu mahun ta jalgade vahelt 
läbi. Tegingi kiire petteliigutu- 
se, pugesin ta jalge vahelt läbi 
ning tabasin korvi. Seepeale to­
rises Ahtajev: (Järgneb 4. lk.)

TUGEVAT 

ISELOOMU JA
TAHTEJÕUDU
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*  Sündinud 23. juun il 1936.
*  Lõpetanud T P I  1954.
*  .1954—1957 T P I-s  laborijuhataja, 1957—1960 N S V  Liidu Tea­

duste Akadeem ia Autom aatika ja  Telemehaanika Insti­
tuudi aspirant. Seejärel E N S V  T A  Küberneetika Instituudi 
vanem teadur Ja direktori asetäitja, 1960. aastast direktor.

*  N L K P  liiire 1963. aastast.
tfe T P I  rektor 1976. aastast.
üt 1969 — tehnikadoktori 'Väitekiri. Teadusalane tegevus on 

seotud elektronarvutite programmeerim ise automatiseeri­
mise ja  insener-telmillste protsesside matemaatilise model­
leerimisega.

*  E N S V  T A  akadeemik.
Nõukogude Eesti preem ia laureaat.

*  E N S V  teeneline teadlane.
*  Autasustatud Oktoobrirevolutsiooni ordeniga ja  medaliga.
*  E K P  Keskkomitee liikmekandidaat.
*  E N S V  Ülem nõukogu saadik. E N SV  Ülem nõukogu Presii­

diumi liige.

*

M u l  p o le  tõesti ku na g i o ln u d  ü h te  su u rt  eesk u ju . 
N e id  on  alati o ln u d  m itu  ja  kuna  nad  o n  a jas m u u ­
tu n u d , o n  n e id  k ok k u  o ln u d  Õige p a lju . N a d  kõik  on  
suu rep ä ra sed  in im esed , k ellega  m u l on  o ln u d  Õnn v a ­
h e tu lt  k ok k u  p u u tu d a . Ig a ü h e l n eis t on  o ln u d  v õ i  o n  
p ra eg u  vä h e m a lt  Ü k s  o m a d u s  v õ i  ise lo o m u jo o n , m id a  
o le n  siira lt im e tle n u d  ja  va rg s i p ü ü d n u d  om andada, 
m is  o n  m in d  in n u sta n u d  ja  ra skete l h etk ed e l a ida ­
nud .

*

. . .m i n u  a rva tes  e i m a k sa  p a lja s  andekus m ida g i; 
ta  m u u tu b  vä ä rtu sek s  a in u lt ü h end u ses  tõsise tööga . 
T in g im a ta  o n  ta rv is  k riitilis t  ja  enesek riitilist m ee lt,  
k u s ju u re s  v iim a s t  tu le b  endas tead liku lt arendada. 
V ä g a  tähtis on , et tea du slik u  k ir ja nd use  iga päeva n e  
lu g em in e  m u u tu k s  h a r ju m u sp ä ra sek s . L u g e d a  tu leb  
p a lju  ja  p id eva lt. A in u l t  see võ im a ld a b  saada kurssi 
om a  ala teaduse ees liin iga  ja  seal püsida. E r it i tä h ­
tis  o n  u u e  p er iood ik a  lu g e m in e  ja  k ogu  erialase b i b ­
liograa fia  jä lg im in e . S e e  aga tähendab, e t tu leb  kas 
v õ i  passiivse lg i ta sem el om a nd a da  paar võõ rk ee lt .

Ü lim a lt  o lu lin e  o n  a rend a da  endas om a du st selgelt 
püstitada  eesm ärk i, fo rm u le e r id a  ü lesannet. N a g u  
teada , kä tk eb  k ü sim u se  sea dm in e endas tih ti p oo l  
lahendust. S a geli on - m a h u k a te  tö ö d e  kesine k va li ­
tee t  ju b a  ette  m ä ä ra tu d  ü lesande h a lvd  p ü stita iu se  
tõ ttu .

. .  .m in u  a rva tes  e i to h i kaasaegne tead lane kunagi 
su lgu d a  om a  tea d u s lik k u  vu t la r is se , va id  p ea b  a k tiiv ­
se lt  osa v õ tm a  Ü h isk on d lik u st elust. Ta  p ea b  seda elu  
m õ ju ta m a  ka  v ä l ja s p o o l  o m a  p ro fession a a lse t sfääri 
j a  te ise st  k ü lje s t  o n  ta l sea lt sageli roh k em  õpp ida  kui 
m õ n e s tk i  tea d u s lik u st a rtik list.

*

Teadusliku töö realiseerimisel tuleb sageli minna 
kompromissidele nii ajaliste kui muude ressursside pii­
ratuse tõttu, teaduslike lahenduste otsimisel tuleb aga 
olla märksa kompromissitum. Teadlane peab hoolitse­
ma selle eest, et ta ei muutuks teatud ametikohta tä it­
vaks nimetuks töötajaks, vaid oleks tuntud oma isik­
like tööde ja nime järgi.

. . .  tea du s  v a ja b  in im es i, k es  tä ie lik u lt va ld a va d  o le ­
m a so le va t  n in g  o n  su u te lis ed  nä itam a , ku idas seda  
m u u ta , sa m u ti v a lm is  n e n d e  m u u tu s te  e llu v iim ise  eest 
võ it lem a . S e e  v iim a n e  n õ u a b  sageli suu rt p in g u tu st —  
m itte  a in u lt va im se t , v a id  ka fü üsilist.

T öög a  p ea b  aga k a a sn em a  p id e v  ana lüü tilin e ja  k rii­
t il in e  m õ t le m in e . M u id u  v õ ib  ju h tu d a  n ii, n a g u  ju h tu s  
h obu sega , kes p in g u ta d e s  ja  h igistades ra sket k oorm a t  
ved a s , k u id  va lesse  k oh ta . J a  k u i siis m õ n e d  esim esed  
k iv ik esed  Õigesse m ü ü r i  ju h tu v a d , e i m aksa sellest liig ­
sesse va im u s tu sse  sattudd , sest m a ja  p o le  ju  v e e l  v a l ­
m is , ü ld se  ei saa tea d u sem a ja  k u na g i va lm is . Sam al 
a ja l e i to h i o lla  p õ h je n d a m a tu lt  tagasihoid lik  ja  jä ­
re lea n d lik , v a id  tu le b  o m a  se isu k oh ti kaitsta. J  - — /
M e i e  p õ h ja m a ise  n a tu u r i  ju u re s  v õ ib  a e g -a ja lt  n ii ­
sug use id  m o m e n te  täh e ld ad a  n in g  n eed  ei tu le  tea d u ­
se le  kasuks.

*

M a  ei ju lg e  n im e ta d a  ü h tk i  eriala , m ille  spetsia listi­
le - p o lek s  k ü b e rn e e t ik a  a lu ste  tu n d m in e  tu le v ik u s  hä ­
d a va ja lik .

*

Kaunitesse kunstidesse suhtun suure lugupidami­
sega, kuivõrd nende kaudu on leidnud kehastamist

tõsine osa in im k on n a  k u ltuuripä rand ist, n en d e  kaudu  
a va ldu b  p a lju d e  m e ie  kaasaegsete loom in g . E rilin e  
koht o n  m in u  elus m uusik a l, m illeg a  m u l on  in t iim - 
va h ek orra d : o len  teda  a k tiivse lt a rm astanud , kuula ­
nud , v e id i  õp p in ud , p ü ü d n u d  ise teha  ja  ise in te rp re ­
teerida . K u ig i  suh ted  o n  kahepoolsed , o n  tu lem u sed  
k a h ju k s  ü h epoo lsed . M in a  p o le  m uusik a le  m ida g i suu t­
n u d  anda, saanud o len  tem a lt  aga p a lju  ja  saan v e e l ­
gi.

« N o o r t e  H ä ä l » ,  30. n o v .  1971. 

*

E i hakka  k ordam a , m id a  tähendab n üü d isaegn e  sport. 
M id a  m a k sab  en eseteostam in e  selles va ld k onn a s. K u id  
n eed  en eseteos ta ja d  k ip u va d  p u b lik u le  k a ugek s jä ä ­
m a , m a ttu va d  resu ltaa tide , teh n iliste  üksikasjade ja  
m u u  eba o lu lise  v a r ju .  T a h a n  m õista  in im es t  k õ ige  sel­
le taga. M a  ei m õ t le  va ra s t ja  ehk  k a h ju lik k u  rek laa ­
m i v iie -k u u e te is tk ü m n ea a s ta ste le  teea lu sta ja te le . M õ t ­
len  n e id  m e ie  kuulsa id  sportlasi, kes o n  jõ u d n u d  m a a ­
ilm a  tip p u . N iisa m a  sinna  ei tu n g i! S e e  nõuab era k ord ­
set isiksust, kes o n  va lm is  p a lju d ek s  loobum istek s. E i  
ole va h e t, kas säärane en eseteosta m in e  to im u b  teadu ­
se, k u nsti v õ i  spord i va llas , see o n  jõ u k o h a n e  a inult 
eba tava liste le  in im este le . P ra e g u se s  k on tekstis  p o le  täh ­
tis  m is ,  va id  K U I D A S .  N iin im e ta tu d  k öög ipoo lne , in i ­
m ese  h in g e va r ju n d id , tem a  teg e vu se  strateeg ia , see on  
k õ ik ja l ana loog iline.

M

S pord is  a va ld u va d  k õ ik  kon flik tid  eriti k on tsen tree ­
ritu d  k u ju l, rõh u ta tu lt  d ram aatilises v o rm is . P e a le  ü ld ­
in im lik u  tu n n etu s lik u  h u v i  pa k ub  sporila se kä itum ine  
v õ r ra tu lt  õp e tlik k u  k õ ig ile  teistele. K a  teadlastele. S ee ­
sam a tu n d m a tu s  kohas v e t t e  h üppam ine, sam asugused • 
ebastandardsed  la h e n d u s e d . . .

*

S u u re  tõe  ju u r e s  ei k õ lba  poo liti vä l ja ü tlem in e  ku ­
hugi. Ja  su u re  en eseteostam ise  taga o n  ikka  suur  
( j u lm ) tõde .

*

O le n  rõõm u s, et le id sin  tennise. O le n  ra h u l, et m i ­
n u s t k u ju n es  ten n iseak tiv is t. M in u  k ogem uste  jä rg i  
p o le  üh isk on d lik  tö ö  spord is  m a h a v isa tu d  aeg. I lm a  
iga su gu se  h innaa landuseta : see oli h ea  kool, asenda­
m a tu  eluk oo l. K o h ta s in  p a lju s id  h u v ita va id  in im esi, 
õp p is in  su h tlem isk un sti. S e lle st  on  m u lle  p a lju  kasu  
olnu d .

*

S pord ih a rra stu s  (te rv is e sp o r t , ra h va sp o rt  —  nagu  
p ra e g u  n im e ta ta k se ) p o le  v a b a  a ja  v e e tm is e  p ro b le em ,  
n iisam a  lillu ta m in e . E i tu le  m õ e ld a : te en  va b a l a jal. 
V a b a  aega tu leb  võ tta , va ja d u se  k orra l end  sp ortim i­
seks ka tagan t sund ida . M õ n i  a ru ta b : lähen  u ju m a  v õ i  
palli m ä n g im a , see v õ i  te in e  (nä iliselt täh tsam ) töö  jääb  
teg e m a ta . M is  siis! P a r e m  end  k ir ju tu s la u a  ju u res t  
lahti k iskuda, ennast füüsilisse  v o r m i  v iia . Pä ra st  
töö tad  sealsam as k ir ju tu s la u a  ääres h oop is  k i ir e m in i— - 
« m a h a v isa tu d  a e g »  on  kasudega  k om p en seeritu d .

*

S a im e u u e  tenn ishalli, aga äkki avastati, et disko on  
p a lju  ren ta a b lim . T eh ta g u  siis diskohall. Spord ibaas o n , 
spord iba as ! P a l ju  k õrgk oo l sisse toob , ent ilm a  tem ata  
läh ek sim e  p u u  otsa  tagasi. N iisu g u ste l ju h tu d e l on  ta ­
gasiside k eeru lisem , k u i see  m õn e le  tegelasele paista  
v õ ib .

*

E i m aksa  M a rs ilt  n õ ia v itsa  otsida, p a lju  on  m e ie  en ­
d i teha.

*

Sport ei õle popp! Põhjused on ülimalt arusaadavad. 
K ui mina tennist mängisin, polnud ühelgi mu tutta­
val autot, nüüd on kõigil rattad all.

Nüüd on mitu korda rohkem vaba aja veetmise või­
malusi kui meie põlvkonna noorusaastatel. Siin pole 
midagi teha: elu dünaamika, objektiivne reaalsus. Ru­
malat juttu ajavad need, kes väidavad, et kasvatustöö 
on nõrk. Ja nii edasi. , .  M itte ei usu, Mitte juttu pole 
vaja, samme on vaja! Peame muutma spordiharrastu­

se konk uren tsivõ im elisek s teiste va b a  a ja  v e e tm is e  v a -  
henditega . S ee  on  algus, see on  ots.

*

T ippsporti ilm a  õppetöö  erigraafiku ta  ei tee . E n t  see 
on  suhteline vä rk . K u i  sportlane on  tõsin e  m e e s , o le ­
m e  alati vastu  tu lnud . Teisest k ü lje s t  on  se lg e , e t  tea ­
tava id  kursuseosasid  (poolun ikaa lsed  ek sp e r im en d id ,  
gru p itööd ) üksi ei om anda . Jä reliku lt e i o m a n d a  siis ka 
kõrgem at haridust. V a stu tu lek  peab  o lem a  m õ le m a ­
poo lne , vah e l tu leb  ka ü liõp ilasel t r e en in g u la a g e r  võ i  
võ istlus  vah e le  jä tta . O n  täiesti m õiste ta v, et t ip p sp o r t ­
lasel v õ ib  õppeaeg  p ik em ak s ven id a . A a s ta  v õ i  kahe, 
isegi k o lm e p u h u l o lem e  silm a k inn i p ig is ta n u d . R o h ­
k em  k ipub o lem a  ju b a  kurjast.

« K e h a k u l t u u r » ,  19, 1979.

*

P ra eg u  ( . . . )  k u u lu b  in stituud i lig i v iie tü h a n d e lin e  
p ä eva n e  ü liõp ilaskond  p eaaegu  te rv ik u n a  k o m so m o li.  
(  —  —  —  )

A rv u lis e d  nä ita jad  aga ei ole a in u p ea m ised .-K õ ik id e l  
kursustel k u ju ta b  k om som ol tõsist ü h isk o n d lik k u  p o ­
liitilist jõu d u . Ja  seda n ii üh iskondlik e ü r itu s te  läb i­
v iim ise l ku i ka ü liõp ilaste  m a a ilm avaate  k u ju n d a m i ­
sel ja  õp ingute  korra ldam isel.

Ü liõp ila sak tw istt nagu  iga  te is t  ü liõp ilast h in n a ta k se  
selle jä rg i, k u i hästi ta  om a  p õ h iteg evu ses ,  

s. t. õppim ises, ha riduse om andam isel edasi jõ u a b .  See  
on  h indam ise esim en e m õõd up uu .

*

. . .  lisaks om a  eriala  la itm atu le  tu n d m ise le  p ea va d  
in im esed  o lem a  ü h isk on d lik u lt a k tiivsed  isik sused . 
K aasam õtlem isest üksi e i piisa, v a ja  o n  ka teg u tsed a , ja  
tegu tseda  tu lem usrikka lt. N in g  see ju u res  m it te  oodata , 
et keeg i sind kaasa ku tsub . T u leb  ise a lg a tu svõ im e t  
näidata. Just seda om apoolset p ea leh ak k am ist tahaks  
tänapäeva  n oorte  ju u re s  roh k em  näha.

*

K u i  paarsada aastat tagasi m ääras o lu lise lt  r i ig i  v õ i  
ra h vu se  e lu võ im e  k ir ja osk a ja te  a rv , m ä ära b  sed a  n ü ü d  
arvu tusteh n ik a  tase ja  kasutam ine. T u n n is ta m e  m e  se­
da v õ i  m itte , aga n ii see on.

*

M a a ilm a  tu leb  iseenda  tegevu sp iir id est p a l ju  la ie ­
m a lt näha. T u leb  näha  kaugem a le ja  a va ra m a lt  sellest, 
m illega  k on k reetse lt tege lete . ( —  — — )  M e i e  m õ t le ­
m in e  ja  teg e vu s  p ea b  m u u tu m a  väga  täpseks. K u i  ar­
vu tig a  m idagi lahendada, tu leb  osata vä g a  tä p se lt  v ä l ­
ja. tuua , m ida  tahate lähendada. Ä r v u t ü e  ei saa u d u ­
ju t tu  ajada.

« H o r i s o n t » ,  10, 1978
*

E d a sijõu d m in e  o len eb  sellest, kuidas o n  õ p itu d  m õ t ­
lem a. Selleks m e il  p ea  ongi, et m õelda , teh a  o m a  va lik .

«Noorte Hääl», 17. nov. 1979.

*

Teaduslike eksperimentide ja tõestatud teoreemide 
tulemused muutuvad üldtunnustatud väärtuseks üks­
nes siis, kui need on esitatud veenvalt antud teaduse 
«keele» abil konkreetsetes artiklites ja aruannetes, 
lisaks sellele vajaduse korral asjastatult realiseeritud. 
Aga niisugust väljendusoskust on vaja harjutada ja 
treenida. Siin ei aita üksnes andekusest. Tööd on vaja 
teha'

Kuigi väljapaistvate inimeste hulgas on olnud palju 
eriskummalisi iseloome, usun ise selliste inimeste nagu 
abielupaar Curie ja Wilhelm Conrad Röntgen veendu­
mustesse, kes nõudsid iseendilt, oma kaastöötajailt ja 
lastelt ka seda, et igas olukorras nende töölaud, kat- 
seseadmed ja ümbrus oleksid hästi korras, kuna loha­
kas töökoht peegeldab ka lohakaid mõtteid.

Noorus on teadmiste ja oskuste omandamise aeg, aeg, 
kus omandatust tuleb kõige sagedamini aru anda. See 
nõuabki teiste oskuste kõrval ka kirjaoskust.

«Noorus», 11, 1978 

Sven A rb e t i ja  A n n  Vahakorm i fotokujundus.
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Töötanud mitmetes kohtades, 
olnud komsomolitööl, ajakir­
janikuametit pidanud Jõgeva 
rajooni ajalehes «Punalipp», 
praegu «Õhtulehe» päevauudis­
te osakonna korrespondent.

ANN P.-le
Üle Õue tasakesi 
kõnnib vihm,

ERAUIDUD II
*  Armastus on nagu «K om m u ­

naari» king: vaatad riiu lil —  
meeldib, ostad ära —  pigistab.

*  On öeldud, et naine on nagu 
raamat, mida lehitsed elu lõ ­
puni. M inu poolt klausel —  
vaid sel juhul, kui mees k ir ­
jutab sellesse kustumatu 
väärtusega leheküljed.

*  Naine, kes toob mehele toa- 
tuhvlid, sarnaneb toakoerale.

*  Ilus naine varjub sageli võõ­
ba taha.

*  Kodukanast naisel on kodu- 
kukest mees, aga kuked ihka­
vad siblida võõras sõnniku­
hunnikus.

■* Abielu  on abitu elu, vabaabi­
elu on vaba elu.

*  Armastuseta tehakse lapsi, 
aga piletita ei minda teatris­
se.

*  Naine on mehele sõber, ar­
muke ja hoiukassa.

*  Ilm a võib ennustada ka nai­
se soengu järgi.

*  Pole olemas lolle naisi, on 
vaid lollid mehed.

*  Mees naiseta on nagu koer 
suukorvita, naine meheta sar­
naneb õõnsale mündile.

*  Armukadedus on armastuse 
apteeker.

peas roheline kaabu.
Ta arvab, et on m eri, 
milles ujuvad tare ja  taevas, 
tükati rohtu, meie kahekesi 
ning kasetohtu.
M e kahmame ta veekätest 
ja sõnatult seisame soojas

vihmas,
ülespidi suud.
Meie kõrval tasa 
oigab õunapuu.
On valus tal _• 
või lahkumine käes?
Vaikib õunapuu.
Kuulame selgesti, kuidäs 
krigisevad ta sooned 
ja sõlmised juured . 
otsivad maakeset. Ikka veel.
Aga ei enam teispoole maakera. 
Nüüd vaid sooja juurde,

*  Peegel lööb naist, kes teeb 
halva mängu juures hea 
näo.

*  Naine unistab täiusest nagu
'• kana kuldsetest teradest.

*  Kodukana seisuses naine 
peaks ka munema õppima.

*  Apteekri armastus lõhnab 
palderjani jäfele.

*  Vanatüdrukud ja- vanapoisid 
tantsivad valgete ööde aegu 
ümber ajastu süülõkete ning 
uluvad kuu poole.

*  Abielu olelusvõitlust pehmen­
dab vaid otstarbekal ajal ja 
parajasse kohta tehtud sõna- 
klistiir.

*  Kaks kõva kivi ei jahvata 
head jahu, aga peasüü lasub 
ikkagi jahvatajal.

*  Naisega on halb, naiseta veel 
halvem.

*  Läbielatud hetked ripuvad 
nagu lihakered kapis nagi ot­
sas.

*  Ammu oleks aeg loobuda 
vaikivast viisakusest.

*  Tee tuli üles, siis läheb ka 
sinus endas valgeks. 1

*  Iroonia on abituse varje.
*  Kord peab olema, kasvõi tol­

mukord.
*  Üks teab, mida teha, teine, 

kuhu teha, kolmas, millega 
teha, neljas, kellele teha, 
viies, kuidas teha, aga kõik 
kokku ei tea midagi. Ja töö 
jääbki tegemata.

mis m öllavat kuskil SEAL.
Ikka üle  ̂õue tasakesi 
kõnnib v ih m ..

*

ANN P.-le
Küünal põleb laual 
ja  seintel väreleb valgus.
N ii võiksime istuda kaua 
ses tumedas toas. K uid  aeg 
läheb ruttu, ta valgub 
nagu liiv  sõrmede vahelt 
ja  hajub ja  maha saeb 
mälestusteõites puud.
M e kustutame küünla, 
me leivale anname suud.

Pesin käed loperguses kau­
sis puhtaks. Kartul oli pandud. 
Turi küll veidi tulitas, aga see- 
eest ootas laual aurav kapsa­
supp, nii paks, et pane või lusi­
kas püsti.

... Sõbra sünnikodu, maha­
jäetud talu keset põldu. Ja mi­
na, linnakäraga harjunud ini­
mene. Kartulipaneku aegu avas­
tasin enda jaoks päris mitu as­
ja. Seda, et oskan küllaltki 
hästi kirvest ja saagi tarvitada. 
Et minu tehtud söök kukub 
vanal pliidil sootuks parem väl­
ja kui linnas.

Ühel õhtul polnud mul und. 
Väljas ladistas vihma. Tuba 
oli mõnusalt soe. Lõhnas nagu 
tavaliselt seintesse ja laesse sa­
destunud suitsu ning veel mil­
legi koduse, mõnu-mõnusa järe­
le. Äkki koputati aknale. See 
oli vana õunapuu, kes palus 
vihma eest varjule. Ta istus 
juurte rägisedes toolile ja kü­
sis: «Kuidas sulle siin ka meel­
dib, linnamees?» «Väga!» vas­
tasin. «Ei taha kuidagi ära min­
na, nii meeldib.» õunapuu voo­
lis ägisedes pihta ja pani mu 
ette paar mullust klaarubi- 
nat. «Ega ma enam suurt vilja 
kanna,» ütles ta kurvalt. «Pe­
renaine on ammu linnas, poeg 
käib harva. Pesakastis mu tur­
jal pole juba tükk aega linde. 
Va kass käib seal vahel luu- 
ramas, seesama hiirekelder, kes 
siin talus veel üksinda elab. 
Naabrimees Juljus toob talle ik­

ANN P.-le
Pääsukese selga istusin.
Ta lendas otse päikesesse, 
sulgesin silmad.
Siis vaatasin alla 
Seal ta paistis,
Eestimaa,
väike ja armetu
näau meie kiviste põldude

kartul.
Mustvee kant o li must,
Tartu  paistis keset rohelust. 
Tagasi jõudes märkasin: 
õu o li um brohtu kasvanud, 
aed vildakil,
kaev nagu surnud hobuse’ silm. 
Ja esivanemate näod 
olid etteheitvad.
Sadu ja  äikest ennustas ilm .

ka toitu. Tuli ju kass sullegi 
nurrudes vastu. Aga kõik lagu­
neb. Talu vajub inimeseta kok­
ku, minust jääb varsti järele 
vaid tühi võra.»

Vaatasin pommidega kella, 
mille rämpsu alt leidsin. Ehk 
saab ta pikapeale korda seada. 
Kõdus ja tolmus oli tegelikult 
palju toredaid esemeid: kala- 
kujutisega vaagen, puuliud, ala­
si. Pööningul häll ja vokk. Pii- 
mataldriku kallal olid vahel sii­
lid ja kass ninapidi koos. Seda 
pilti ei unusta. Käisin juhusli­
kult ka paarsada meetrit eemal 
asuvas talus. 72-aastane pere­
naine ütles, et mõni suvi ta 
veel siin toimetab, siis kolib 
linna elama. «Aga talu?» päri­
sin. «Eks maaparanduse alla,» 
vastas perenaine. Kahju! Varsti 
pole siinkandis ühtegi talu al­
les. Kes teab, ehk läheb sõb­
ra sünnimai agi põlluks, maha­
jäetud ta ju on. Mis siis, et hea 
kartulimaa ja sügiseti kopsakas 
saak.

Viibisin hiljuti maal kahes 
kohas: sõbra sünnikodus ja tä­
dimehe linnastunud talus. Vii­
masesse oli toodud linnakorteri 
vana mööblit ja tehtud kõik, et 
toad uuema näo võtaksid. Ei 
meeldinud mulle enam seal.

Tahaksin, et mul igal suvel 
selle mahajäetud talu jaoks 
aega jätkuks. Vaid seal kuuled 
maa südame tuksumist. Linna 
minnes oled kurt linnulaulust,

ANN P.-le
Puud ja  päike; 
keerlevad me ümber.
R ingmäng meeletu.
Varsti aeg saab ümber, 
varsti lahkume, keeletud 
ilust ja  avarusest.
Puisse jätsime puitunud hinge, 
päike pani meid istuma  
valu madalale lävele.
Puud ja  päike 
keerlevad me ümber.
Ringmäng meeletu.
Varsti kallatakse ümber 
roheline järv.
A ga  hinge
jääb ta uim  ja  värv.

1980

tumm heinalõhnast, ei oska rah­
vasummas liigeldagi, oled pu­
hastunud, looduslembeliserriaks 
muutunud. Või nagu ütles tead­
lane, kunstnik ja pedagoog Karl 
Tihase: «Looduses heidan en­
dast kõik kõrvalise ja segava. 
Omal ajal käisin tihtipeale Aeg­
viidus Salu Mardi suitsutares. 
Sain sealt loomelaenguid talu- 
rahvaarhitektuuri uurimiseks, 
akvarellide maalimiseks, iga­
päevatööks TPI-s. Suved vee­
dan enamjaolt Lahemaal, ürg­
looduses. Mul on kahju inimes­
test, kes ei tea, kuidas kohise­
vad tammed, laulab rukkirääk 
või nagiseb vana tare.»

... Koldes kustusid viimased 
söed. Tõusin kunagiselt käe- 
auguga lüpsipingilt, panin kuue 
selga ja läksin toa taha vana 
õunapuud vaatama. Suur oks 
oli viimases suures tormis ta 
küljest murdunud, aga õieehteid 
jätkus. Võib-olla viimast korda. 
Vana õunapuu vaikis. Juhtusin 
kella vaatama, kuramus, vii­
masele rongile ei jõua. Pimenes. 
Võiksin ju naabrimehe juurde 
ööbima minna, mõtlesin, tal hea 
meel, aga ei lähe kah; võtan hil­
bud peale ja keeran lakas end 
õlgedesse, hommikul vara jõuan 
rongile. Kuulatasin vaikust. See 
oli teistsugune kui mõni kuu ta­
gasi, talvel, õhk oli tiine õitse­
misest, lõhnasid põllud ja puud, 
linnud laulsid, kusagil kaugel 
haukus koer. Suur suvi oli tule­
kul.

KUIDAS LAULAB RUKKIRÄÄK

OOD ÜHISELAMUTOALE JA GLEHNI L O SSIL E

LÄHME KOJU. Nii öeldakse 
pärast koolipäeva ja 2400 tipi- 
kat mõtleb selle all ühiselamu- 
tuba. Ühiselamuprobleemi nä- 
ritakse mitmetel tasemetel, olu­
liselt ei muutu aga miskit ja 
mõnikord taban end mõttelt — 
kas siis peabki? Need mõni­
kümmend korrarikkujat ja eks- 

• matisaanut ei suuda ju oluli­
selt ära rikkuda nende üle 
paari tuhande üliõpilase iga­
päevast elu, kellele ühiselamine 

< on TPI-s õppimise ainuke või­

malus. Lubade kontroll? Ei istu 
ju seal valvelauas mõnikord 
kedagi, kellele sa näitad? Ja 
sõpru-seltsimehi-vendi käib 
päeva jooksul hulganisti, neid 
kel. asja (ilma vähimagi kurja 
kavatsuseta) ühika omainimes­
te juurde.

Meenub, olin kord Tartus. 
Valel ajal ses mõttes, et dis- 
tantstudengil oli tarvis nii mõ­
nigi kord õppeäsju ajada väl­
jaspool sessiaegu. Õppejõud pi­
di sõidust tulema homme.. Kas

Tallinna tagasi ja homme jälle 
edasi-tagasi 186 kilomeetrit? Et 
sai nagu Tartus käia lõunat 
söömas ...

Aga ... stopp! Kindlasti on 
igal tudengiealisel inimesel 
Tartus mõni klassikaaslane, su­
gulane' või muidu tuttav ja 
ühikates leidub ju alati vabu 
voodeid. Kui riskiks?

Meeles igasugused ühiselu- 
eeskirjad, mis keelavad võõras­
te viibimise kella 23-st 7-ni 
ühiselamu ruumides, kartus val­
ve uudishimutsemise ees ja seal 
kõrval tuline tahtmine ikka 
homme õppejõuga kokku saada, 
astusin Pälsonisse sisse. Teadsin, 
et väga arglik ei tohi näida, ning 
marssisin hoogsal sammul ja 
kangesti eneseteadliku ilmega 
lugemisse süüvinud tüdrukust 
mööda. Koputasin ja .. .  põhjus-» 
tasin oma ilmumisega teeskle­
matu rõõmu.

«Mis sa tühja muretsed! On 
enne sind siin magatud ja ma­
gatakse veelgi. See on loomulik 
ühiselamüseadus.» Kommentaa­
riks — kirjutamata muidugi.

Ühiselamutuba on õdus. Juba 
legendaarseks muutunud prae­
kartulitega ja sagedaste pann­
kookidega — kodust toodud 
moosi paljalt ju ei söö. Poiste 
tubadest kostab momendi pop­
laule, tüdrukud rullitavad juuk­
seid, keegi käib; midagi laena­
mas, vestluse tulipunktis on 
päevasündmused, võetakse läbi 
õppejõude ja pannakse muidu 
pooled maailmaprobleemid pai­
ka. Igav igatahes ei ole.
: Linnas elavad kursusekaasla­

sed kadestavad mõnikord neid,

kes ühikas elavad, sest õige üli­
õpilaselu. käib ju seal, ühika­
toas. Loengul niisuguseid kon­
takte peaaegu ei teki, mis 'eluks 
ajaks seovad, ühes toas aga 
küll. Muidugi, ühiselamus õpid 
hindama ka üksindust — vahel 
on siiski päris tore üksigi ko­
dus olla. Kui teised on nädala­
vahetuseks päriskoju sõitnud 
,või muidu parajasti ära. Aga 
seegi on alles mõnus üksindus.

ä

TUDENGILOSS — populaar­
ne ajaveetmiskoht. Küllap ol­
lakse selle väitega nõus. TPI 
tudengeid kadestavad teised — 
mis teil viga, teil ju terve loss. 
Ja kasutatakse tutvusi, et sinna 
mõnele üritusele pääseda. Ma ei 
tea, kas on tehtud statistikat,

Järg 4. lk.



TUGEVAT 
ISELOOMU JA 
TAHTEJÕUDU

(AlgUS 1. lk.)

«Hvatit. ia s toboi bolše ne 
igraju.»

Olles samas situatsioonis vei­
di hiljem Janis Kruminši vastu, 
tegi Ahtajev sama petteliigutu- 
se ning pärast korvi ei jätnud 
ta ütlemata:

«Janis, vo t tak nado igrat.»

Üles kirjutanud 
SULEV PUU

*  1952. aasta Helsingi olümpiamängudest osavõtjad (vasa­
kult): J. Lõssov, I. Kullam, H. Kruus, A. Englas.

OOD ÜHSSKLAMXJTOÄLE'
JA GLEHNI LOSSILE

(Algus 3. lk.)

kui palju on ühel reatudengil 
(kui ta pole taidleja ega suur 
aktivist) võimalusi õppeaasta 
jooksul lossis käia, sest isegi 
ühe teaduskonna õhtule ei ma­
hu jü kõik selle teaduskonna 
üliõpilased.

Kuid julgen arvata, et tipi- 
kas läheb lossi meelsasti ja 
ootusärevalt — mida täna te­
hakse? Tehtud on seal aga tõsi­
semat ja lõbusamat, lüürilise­
mat ja lärmakamat. On korral­
dajad peidetud pudeleid ja kat­
kisi klaasegi kokku korjates 
päid vangutanud...

Sellegipoolest on loss koht, 
kus võib trehvata inimest, keda 
pole sada aastat näinud, koht, 
kuhu minekuks sead endale üm­
ber paremad hilbud ja koht, 
kus emotsioonid kipuvad tava- 
rööbastest välja tulema. Heas 
mõttes.

*

Praegu on suur suvi ja tüh­
jad nii ühiselamutoad kui tu- 
dengiloss. Aga põhjamaa suve­
sid on alati Inga lühikeseks 
peetud... Vihje on nukker ja 
enneaegne, mõistan. Ja kuidas 
oskaksimegi hinnata seda, mis 
meil on, kui meil seda vahete­
vahel ei ole?

URMI REINDE

Külaline peõrdub baarrnani- 
poöle: « öelge palun, mitu vaati 
õlut te nädalas keskmiselt müü­
te?»

« Kakskümmend.»
« Võin teile õpetada, kuidas• 

müüa 25..»
«Kuidas?»
« Valage kruusid tais.'»

*  *  *

Naine pöördub oma äsjaoste­
tud papagoi poole: «Noh,, mu
lollike, oskad sa siis ka rääki­
da?» .

« Oskan küll. Aga sina, kas­
sa lennata oskad?»

*  *  *

«K u i ma selle koera ostsin 
öeldi mulle, et ta kuulab sõna... 
Ei öeldud ainult, kelle sõna.»

* 4  *

Politsei peatab Bostonis tak­
so ja küsib juhilt: « Teie n im i?»

«T im  0 ’Riordan.»
« Pagana pihta! Mul on ka: 

sama perekonnanimi ja olen 
kah iirlane. Aga kust on pärit, 
sinu vanemad?»

«Dublinist.»
« Vapustav! Minu vanemad 

on kah sealt.»
Nad rääkisid Iirimaast ja  lõ ­

puks ütles politseinik: « Väga 
kena oli süga vestelda, T im „ 
Nüüd aga pean ma seda vae­
sekest trahvima, kes nii ülbelt. 
su auto alla hüppas.»

SEAL ELAS DULCINEA JA 
SEIKLES DON QUIJOTE

Madriidist otse lõunasse, üle 
laia R io Tajo jõe ja läbi suurte 
viinamarjaväljade vahel asuva 
linna Quintenar de la Orden 
viib paljude turistide teekond. 
Sellest linnast suunduvad nad 
tavaliselt edasi külla nimega 
Pueblo El Toboso. Nüüd te tai­
pate, kuhu reisiseltskond on sat­
tunud ja ütlete, et tal on mee­
lepärased kirjanduslikud huvid. 
Siin ju  elas ligi neli aastasada 
tagasi Miguel Cervantese ro­
maanikangelase Don Quijote 
fantaasiakallim Dulcinea. Siin 
E l Tobosos ja ümbruskonnas 
kõneleb rahvas tõemeeli, et sel­
le maailmakuulsaks saanud daa­
m i näol tuleb mõista naist And 
Žaroo de Morales. Ühel rännu­
teel tegi Miguel Cervantes To­
bosos peatuse ja armus kohe 
Anasse. Dulcinea maja on aja­
hambale vastu pannud ja selles 
asub nüüd hästi säilinud- Don 
Quijotele pühendatud raamatu­
kogu. Ülipuhtas köögis aga otse 
sädelevad aastasadu vanad sa- 
vipotid ja pannid, lihtsas maga­
mistoas seisab raske punaste k i- 
vijalgade paljude nikerdustega 
kaunistatud voodi.

Kaheksa kilomeetrit edasi tu­
kub otse maantee ääres vana 
hall võõrastemaja « Venta de 
Don Quijote». Vapper rüütel 
pidas selle Õuel ära oma kuulsa 
sõjariistade valve. Hoone seinu 
kaunistavad paljudest kahhel­
kividest kokku pandud värvi­
rikkad pildid. Muidugi kujuta­
vad need rändrüütli ja  tema 
truu kannupoisi seiklusi. Kuid 
võõrastemaia on maha jäetud ja

lukku pandud n in g . m itte just 
vähesed väärtuslikest kahhel­
kividest on kukkunud maha ja 
maja ümbritseva müüri kallal 
on ajahammas hoolega vaeva 
näinvuä.

Rändurid liiguvad edasi ja 
jõuavad varsti Mota de Cuer- 
vo küla lähedasele kõrgendi­
kule. Valgevärvilised raskeku­
julised tuuleveskid seisavad 
seal lagedal Väljal päris tihe­
dalt üksteise kõrval reas. M it­
mel neist mõnigi tiib maa pea­
le langenud. Jahu ei tee veskid 
enam tükk aega. Nende keerle­
vate tiibadega asuski vapper 
rändrüütel omal ajal võitlusse.

Edasi Tomelloso, linna. 28 000 
elanikuga. Koduloomuuseumis 
näidatakse kõigile sajanditeva- 
ruseid kaarikuid ja vankreid. 
Nendega vedasid külamehed v ii­
namarjakobaraid põldudelt lin ­
na vemivabrikutesse.

Argamasilla de Alba asula. 
Siin hoiti Miguel Cervantest 
mõnda aega kinni vangimajas. 
Nüüd on vangimaja kui ajaloo­
line ehitis riikliku kaitse all. 
Muidugi sai talle see au osaks 
põhjusel, et Cervantes kirjutas 
selle maja seinte vahel oma 
kuulsa romaani esimesed pea­
tükid. Kirjanik laskis rändrüüt­
li siin Argamasillas sündida, ja 
siin ka surra.

La Manchas tunneb igaüks 
uhkust oma kuulsa rändrüütlist 
poja üle ja hoolimata sellest, et 
tegemist on siiski fantaasiaval- 
last pärit kujuga. Peaaegu iga 
küla, alevi või linna p iiri peal 
paistab kaugele suur p ilt ränd­

HEAD LUGEJAD! 
KOHTUME JÄLLE 

SEPTEMBRIS

rüütlist ja tema kannupoisist ja 
see ütleb kindlalt — ka siit on 
nad kunagi läbi sõitnud. Aga 
kõige agaramad on romadnikan- 
gelaste ülistamisel küll võõras­
temajade ja restoranide pidajad. 
Vist küll igas asulas või linnas 
ootab külastajaid restoran « Don 
Quijote»  suitsust läbi imbunud 
palklagede, vanatüübiliste ka­
minate ja laudade, sageli eba­
mugavate toolidega igast võ i­
malikust ajajärgust. Seintel r i ­
puvad vanad tinast lauanõud ja 
aegadest tumedaks muutunud 
pildid. Istub rännumees lauda, 
ootavad teda tüüpilised ko­
halikud toidud — saab maitsta 
kõikvõimalikest lihasortidest 
ühepajatoite, kiitc  ̂ tuleb man- 
chegot — vürtsitatud lamba­
juustu ja teisi suupisteid ja 
sealt kandi veine. Neid ülistas 
Miguel Cervantes päevil ligi 
nelisada aastat tagasi, kui ta 
pani kirja oma maailmakuulsa 
« Don Quijote».

Kuid teisest küljest on La 
Mahcha siiski muu kui ainult 
idülliline maakoht Uus-Kastiilia 
kiltmaa kaguosas. Viina- ja  
olvpuud teravili ja köögivili 
kasvab seal- laiadel põllüvälja- 
del. Maa ja lõikus kuulub aga 
lõviosas suurmaapidajaile ja  
aadliperedele. Maatöölistel ja  
väikemaaomanikel tuleb alatasa 
võidelda murede ja raskustega. 
La Mancha on meie päevil sa­
ma moodi feodaalmaa, kui ta oli 
Cervantesi elualal.

Ajalehest «Neue Deutschland» 
tõlkinud ALFRED UlBU

PRESIDENT ON 
OLEMAS

*  Juuni ühel sumedal pühapäe­
val valis Pressiklubi Järvakandi 
külje all Lihuveskil oma uut presi­
denti. Ülemine pilt näitab lihtsalt 
meeleolu, alumine aga on märksa 
olulisem, peegeldades uue presi­
dendi tõstmist troonile. Kui fotolt 
on asjaomast Isikut raske ära tun­
da, siis selgituseks: Pressiklubi pre­
sident on RAINER GORNISCHEFP. 
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